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اهدا كنيد به كليساى اورشليم
1لیکن، ای برادران، شما را مطلّع میسازیم از فیض

خدا که به کلیساهای مقدونیه عطا شده است.2زیرا در
امتحانِ شدیدِ زحمت، فراوانیِ خوشیِ ایشان ظاهر
گردید و از زیادتیِ فقر ایشان، دولتِ سخاوتِ ایشان
افزوده شد.3زیرا که شاهد هستم که بحسب طاقت
بلکه فوق از طاقت خویش به رضامندی تمام،4التماس
بسیار نموده، این نعمت و شراکتِ در خدمت مقدسّین
را از ما طلبیدند.5و نه چنانکه امید داشتیم، بلکه اولّ
خـویشتن را بـه خداونـد و بـه مـا برحسـب ارادهٔ خـدا
دادند.6و از این سبب از تیطسُ استدعا نمودیم که
همچنانکه شروع این نعمت را در میان شما کرد، آن را
به انجام هم برساند.7بلکه چنانکه در هرچیز افزونی
داریــد، در ایمــان و کلام و معرفــت و کمــال اجتهــاد و
ــز ــت نی ــن نعم ــد، در ای ــا میداری ــا م ــه ب ــی ک محبتّ
بیفزایید.8این را به طریق حکم نمیگویم بلکه بهسبب
اجتهاد دیگران و تا اخلاص محبتّ شما را بیازمایم.9زیرا
که فیض خداوند ما عیسی مسیح را میدانید که هرچند
دولتمند بود، برای شما فقیر شد تا شما از فقر او
دولتمند شوید.10و در این، رأی میدهم زیرا که این
شما را شایسته است، چونکه شما در سال گذشته، نه
در عمل فقط بلکه در اراده نیز اولّ از همه شروع
کردید.11امّا الحال عمل را به انجام رسانید تا چنانکه
دلگرمی در اراده بود، انجام عمل نیز برحسب آنچه
ــول ــرا هرگــاه دلگرمــی باشــد، مقب ــد بشــود.12زی داری
میافتــد، بحســب آنچــه کســی دارد نــه بحســب آنچــه
ندارد.13و نه اینکه دیگران را راحت و شما را زحمت
باشد، بلکه به طریق مساوات؛ تا در حال، زیادتی شما
برای کمی ایشان بکار آید؛14و تا زیادتی ایشان بجهت
کمی شما باشد و مساوات بشود.15چنانکه مکتوب
است: آنکه بسیار جمع کرد، زیادتی نداشت و آنکه

اندکی جمع کرد، کمی نداشت.
تیطسُ و دو برادر ديگر

16امّا شکر خداراست که این اجتهاد را برای شما در

دل تیطسُ نهاد.17زیرا او خواهش ما را اجابت نمود،
بلکه بیشتر با اجتهاد بوده، به رضامندی تمام به سوی
شما روانه شد.18و با وی آن برادری را فرستادیم که
مدح او در انجیل در تمامی کلیساها است.19و نه همین

التبرع لكنيسة أورشليم
هاَ الإخِْوةَُ، نعِمَْةَ اللهِ المُعطْاَةَ فيِ كنَاَئسِِ فكُمُْ، أيَ َنعُر ُ1ثم

هُ فـِي اخْتبِـَارِ ضِيقَـةٍ شَديِـدةٍَ فـَاضَ وفُـُورُ ـ ةَ،2أنَ ـ مَكدِوُنيِ
همُْ أعَطْوَاْ ِ العْمَِيقِ لغِنِىَ سَخَائهِمِْ،3لأنَ فرََحِهمِْ وفَقَْرهِمِ
حَسَبَ الطاقةَِ، أنَاَ أشَْهدَُ وفَوَقَْ الطاقةَِ، مِنْ تلِقَْاءِ
عمَْةَ ا، بطِلِبْةٍَ كثَيِرَةٍ، أنَْ نقَْبلََ الن أنَفُْسِهم4ِْمُلتْمَِسِينَ مِن
تيِ للِقِْديسِينَ.5ولَيَسَْ كمََا رَجَونْاَ، بلَْ وشََركِةََ الخِْدمَْةِ ال
ناَ ى إنِ ب ولَنَاَ، بمَِشِيئةَِ اللهِ،6حَت للِر ً أعَطْوَاْ أنَفُْسَهمُْ أوَلا
هُ، كمََا سَبقََ فاَبتْدَأََ، كذَلَكَِ يتُمَمُ لكَمُْ طلَبَنْاَ مِنْ تيِطسَُ أنَ
عمَْةَ أيَضْاً.7لكَنِْ كمََا تزَْداَدوُنَ فيِ كلُ شَيْءٍ، فيِ هذَهِِ الن
تكِمُْ لنَاَ، ليَتْكَمُْ ِ وكَلُ اجْتهِاَدٍ ومََحَب ِ واَلعْلِمْ الإيِمَانِ واَلكْلاَمَ
عمَْةِ أيَضْاً.8لسَْتُ أقَوُلُ علَىَ سَبيِلِ تزَْداَدوُنَ فيِ هذَهِِ الن
ـُـمْ تكِ ً إخِْلاصََ مَحَب َــبرِا ــنَ، مُخْت ــادِ آخَريِ َــلْ باِجْتهَِ ــرِ ب الأمَْ
هُ مِنْ ناَ يسَُوعَ المَسِيحِ، أنَ كمُْ تعَرْفِوُنَ نعِمَْةَ رَب أيَضْاً.9فإَنِ
ـُــمْ ـِــي لكِـَــيْ تسَْـــتغَنْوُا أنَتْ ـــوَ غنَ ـــرَ وهَُ أجَْلكِـُــمُ افتْقََ
بفَِقْرهِِ،10أعُطْيِ رَأيْاً فيِ هذَاَ أيَضْاً. لأنَ هذَاَ ينَفَْعكُمُْ أنَتْمُُ،
ِ المَاضِي، ليَسَْ أنَْ ذيِنَ سَبقَْتمُْ فاَبتْدَأَتْمُْ مُنذُْ العْاَم ال
تفَْعلَـُوا فقََـطْ بـَلْ أنَْ ترُيِـدوُا أيَضْـاً،11ولَكَـِنِ الآنَ تمَمُـوا
شَاطَ للإِرَِادةَِ كذَلَكَِ هُ كمََا أنَ الن ى إنِ العْمََلَ أيَضْاً، حَت
شَاطُ هُ إنِْ كاَنَ الن تمِْيمُ أيَضْاً حَسَبَ مَا لكَمُْ.12لأنَ يكَوُنُ الت
َ علَىَ ً فهَوَُ مَقْبوُلٌ علَىَ حَسَبِ مَا للإِنِسَْانِ، لا مَوجُْودا
هُ ليَسَْ لكِيَْ يكَوُنَ للآِخَريِنَ رَاحَةٌ حَسَبِ مَا ليَسَْ لهَُ.13فإَنِ
ولَكَمُْ ضِيقٌ،14بلَْ بحَِسَبِ المُسَاواَةِ. لكِيَْ تكَوُنَ فيِ هذَاَ
ــالتَهُمُْ ــيرَ فضَُ ــيْ تصَِ َ ــواَزهِمِْ، ك ــالتَكُمُْ لإعِْ ــوقَتِْ فضَُ ْ ال
ى تحَْصُـلَ المُسَاواَةُ.15كمََـا هـُوَ مَكتْـُوبٌ: ـ لإعِـْواَزكِمُْ حَت
ــذيِ جَمَــعَ قلَيِلاً لـَـمْ ً لـَـمْ يفُْضِــلْ واَل ــذيِ جَمَــعَ كثَيِــرا "ال

ينُقِْصْ".
قبول تيطس والأخوين الآخرين

ذيِ جَعلََ هذَاَ الاجِْتهِاَدَ عيَنْهَُ لأجَْلكِمُْ ً للِهِ ال 16ولَكَنِْ شُكرْا

ــهُ قبَـِـلَ الطلبْـَـةَ، وإَذِْ كـَـانَ أكَثْـَـرَ فِــي قلَـْـبِ تيِطسَُ،17لأنَ
اجْتهِاَداً مَضَى إلِيَكْمُْ مِنْ تلِقَْاءِ نفَْسِهِ.18وأَرَْسَلنْاَ مَعهَُ الأخََ
ذيِ مَدحُْهُ فيِ الإنِجِْيلِ فيِ جَمِيعِ الكْنَاَئسِِ،19ولَيَسَْ ال
ً لنَاَ ً مِنَ الكْنَاَئسِِ رَفيِقا ذلَكَِ فقََطْ، بلَْ هوَُ مُنتْخََبٌ أيَضْا
ا لمَِجْدِ ذاَتِ عمَْةِ المَخْدوُمَةِ مِن فَرِ مَعَ هذَهِِ الن فيِ الس
بيِنَ هذَاَ أنَْ يلَوُمَناَ أحََدٌ ب الوْاَحِدِ ولَنِشََاطكِمُْ،20مُتجََن الر
ا،21مُعتْنَيِنَ بأِمُُورٍ حَسَنةٍَ، فيِ جَسَامَةِ هذَهِِ المَخْدوُمَةِ مِن
اسِ أيَضْاً.22وأَرَْسَلنْاَ ب فقََطْ بلَْ قدُامَ الن امَ الرُليَسَْ قد
هُ ً فيِ أمُُورٍ كثَيِرَةٍ أنَ ذيِ اخْتبَرَْناَ مِرَارا مَعهَمَُا أخََاناَ ال
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فقط بلکه کلیساها نیز او را اختیار کردند تا در این
نعمتی که خدمت آن را برای تمجید خداوند و دلگرمی
ــاب ــونکه اجتن ــابشود.20چ ــفر م ــم، همس ــا میکنی شم
میکنیم که مبادا کسی ما را ملامت کند دربارهٔ این
سخاوتی که خادمان آن هستیم.21زیرا که نه در حضور
خداوند فقط، بلکه در نظر مردم نیز چیزهای نیکو را
ــز ــرادر خــود را نی ــا ایشــان ب ــم.22و ب ــدارک میبینی ت
ً در امور بسیار او را با اجتهاد فرستادیم که مکرّرا
یافتیم و الحال بهسبب اعتماد کلیّ که بر شما میدارد،
بیشتر با اجتهاد است.23هرگاه دربارهٔ تیطسُ، او در
خدمت شما رفیق و همکار من است؛ و اگر دربارهٔ
ــرادران مــا، ایشــان رُسُــل کلیساهــا و جلال مســیح ب
میباشند.24پس دلیل محبتّ خود و فخر ما رادربارهٔ

شما در حضور کلیساها به ایشان ظاهر نمایید.

قَةِ الكْثَيِرَةِ ً باِلث ً كثَيِرا هُ الآنَ أشََد اجْتهِاَدا مُجْتهَدٌِ، ولَكَنِ
بكِمُْ.23أمَا مِنْ جِهةَِ تيِطسَُ، فهَوَُ شَريِكٌ ليِ وعَاَمِلٌ مَعيِ
َ الكْنَـَـائسِِ ومََجْــدُ ــا أخََواَنـَـا، فهَمَُــا رَسُــولا َلأجَْلكِـُـمْ، وأَم
تكِـُـمْ نـَـةَ مَحَب ــدامَ الكْنَـَـائسِِ بيَ ــمْ وقَُ نوُا لهَُ ــبيَ المَسِــيحِ.24فَ

واَفتْخَِارنِاَ مِنْ جِهتَكِمُْ.


